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CERTIFICATE OF GOOD STANDING

SCYLLA LIMITED PARTNERSHIP

l, GEOFFREY PETER CONE, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within

New Zealand CERTIFY that:

1. SCYLLA LIMITED PARTNERSHIP (“the LP”) ls a limited partnership registered and

subsisting under the Limited Partnerships Act 2008 of New Zealand (“the Act”);

ANDthe LP wasregistered at the New Zealand Companies Office on 12 January 2011

(New Zealand LP Number 2543457).

t further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the

Companies Office register:

(a)

(b)

(c)

(a)

(e)

(1

THEregistered office of the 1P is located in Auckland, New Zealand;

THE LP has been in continuous and unbroken existence since the date of its

Incorporation; .

NOaction ls currently being taken by the Register of Companies for striking the LP off

the register and dissolving it as defunct;

THELP ¡is notin liquidation or subject to an administration order;

NOreceiver or managerof the LP's property has been appointed; and

SUBJECT always to relevant local law, the LP 1s entitled to carry on any business and

undertake any activity throughout the world which may determine from time to time

and to doall ancillary and incidental things required to give efficacy to lts business or

other activities,

Certified on 22 January 2014.
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Toverify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register.
Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register,

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.diagovt.nz/apostille y haga clic en e-Register.

The purpose of tbis certificate la onty to conficm that the siguature, seal or stamp on the documentis genuine. lá does not meanthat the
contents of the docament are correct or thst the Authentication Unit of the Departorent of Internal Affairs approves of the contents.

L'objet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du imbre sur le document Cela ne veut pas dire que le
contenu du documentest correet ou que le service d'authentification du Ministére des Affawes Inténeures en approuve te contenu

La finalidod de este certificado es simplemente la de confinmar que la fima, sello o timbre del documento es gerima No indica que el contenido
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Intenores apruebe su contenido

 


